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{ 1 SenderlSuEElier 2) Supplier-no, 0051024089 3) Shipping order-no. A EEE 54T
Robert Bogch Elektronika Kft. Sender VAT-ID
CcHub
Robeft Bosch 4t 2 Ajhoisendersilie
| 3000 HATVAN shipping carier
HU Hungary
B Lot isolie 6)pate 22.08.2019 7)Relations-no. |
8) Transportnumber 11770852 9) shipping carier 10) Carier-no. 133638
11) Recipient 12)Customer-no. 1000911829 g chx.]\-re ; tz ers(é'mszg; Co.
Magna PT S.p.A. Ao —eplti-ab s
2 B DE 71634 Ludwigsburg
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
13) Bordereau-/Cargo list no.

14) Delivery-luntoading point 15) Sendemote for the shipping camier:
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

16) Arrive-date 17) Amrive-time
18) Reference and no 19) Number| 20) Packaging 21) |22) Contenis 23} Load cam. |24) Gross weight
delivery note no. SF welght kg kg

3435570 10 Pallets 0 |[0260001060V03TUJ AR 1000 1100,0

HHOB852 2510261400

3435592 10 Pallets 0 [0260001060V03UJ AR 100 1100,0

HH0852 2510261400

3435632 10 Pallets 0 10260001060V03UJ AR 100 1100,0
"1 HHO852 2510261400

3435639 10 Pallets 0 |0260001060V0O3UJ AR 100 1100,0

HHO0852 2510261400

3435645 10 Pallets 0 |0260001060V03UT AE 100 1100,0

HHoss2 2510261400

25) Sum 26} Volume in cdm Next Page Sum £ =

29} hazardous freight classification

30) hazardous freight name

31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance a3) Transportinsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery

Free Carrier carier with
HATVAN
35) Enclosures 36} Order-no. Customer 550003971201
37) Account assignment
38) Means of transport no
38) Lorry reg.

) ruck colle loa
40) Dispatch type B | Eé‘t-i‘aﬁ AT LB A rq?%@‘i””l‘""?' b
T e T 0 v & mowt umloct waabels

42) Acknowledgmt‘tﬁmﬂ&‘#q?[) Izﬂﬁgb?%‘lg bt ePdidimhiredaviay)

mentioned transport comp

eie dn

43) Takeover-canfirmation from the driver:
get the mentioned transport complete, in a proper condition and
allowing safe transport and [oaded operationally rellable.

4

44) The transpagl confARCEVITO CCFO TP dj

ABIHGEE itz il o o ~EubaathalFER)

1 _Dale Time Signature Euro-Grate-pal {GP) Euro-Grate-pal.(GP)
45) Place oftrial fs Stuttgart. German law arranged by agreament. 46) for Recalver
2) Supplier-no. 8) Transportnumber
V0091024089 2511770852
10} Carrier-no. 13) Bordereau-fCargo list no.

A

0000133638

JNAHETRER I




1-15 und 21+22 auszuflen unter dar Verantwortung des Absenders

To be completed on 1he senders awn respensibility 1-15 Icluding 21422

1-15 tovabba 21+22 rovatckat a feladd b1t ki saj2t fefeldsségére

(L

MA/ 2018020075 4. példany

Falads {Név, clm, orszég) Sender (Name, address, counlry}
1 Absender (Name, Anschritt, Land)

NEMZETHOZ!I FUVARLEVEL
INTERNATIQNAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
A fuvarozism elérs megaliapodss eseldn 1s a Nemzelkdzi Arufuvarnzasl egyezmény

Robert Bosch Elekironika KFT. (CMR) rendalkezésel az irinyaddk
Y This Camge is subjacd, notwilhstanding any clause te the contrary to the Convenllon
el g, on the Gonlract far tha [ntemational Carige of Goods by Road (CMR)
3000 Hatvan Diesa Batdrderung unierieg! trotz elner g lligen A den I
des Ob Liber den Beftrd rirag Im Inter Sl 3
HU terverkehr (CMR)
Atvevd [Név, cim, orsz4g} Consignee (Name, address, country} Fuva.rozé (Név, cc',rg arszag) i
Empfanger (Name, Anschrifl, Land) 16 Carrier (Nams, a ra{? ﬁ"m ey)
P ' i Frachfihrer (Name, Afi<cyft, Land)
T~ ~
MAGNAPT S.P.A .97‘f UTQ
VIA DEI CICLAMINI 4, Ix@p j;ﬂ %1’
3
70026 MODUGNO 1,
5 Bay 0
I & s,

Az anu kiszolg&last helye (helység, orszig)
3 Place of delivery of the goods {Flace, country)
Auslieferungsert des Gutes (On, Land)

17 Successive carriers (Name, address, Country)

Tovabbi fuvarazék (Név, cim, orszég)

Nachfolgende Frachtfithrer {Nama, Anschrift, Land)

helységlplace/Ort 70026 MODUGNO

orszag/country/Land  IT

aru kiszolgalasi helye s dopaniya (nelyseg, orszag, [open
4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, date)
Ort und Tag der Ubemahme des Gules (Ort, Land, Datum)

A TLVaroz0 [eniarasal es Dejegyzesel

18 Carrier's reservations and observations

B O

I JREEANE Peh

Az Bidevd
Sipn:
UntersciAiil §nd]

s B8~2019

Empfanfiers

L1 H e
Aot Tyeo M5d an’Kﬁ
JamaooZ! 136, uﬁzgﬁsz; 31 pfalsiiy
Veicle %@d &t@.nfgber ful Joad

Fahrzeug Konnzeichen MNulzlasy

Mz6 <3
Wi SUTF-

25

PEXT03

WW

verifica su gualita e quant

ARicevuto con riserva di

helység/place/Ot 3000 Hatvan Vorehalte und Bamerkungen der Frachifirer
orszég/country/land HU
idSpontidateDatum  2019,08,23
5 Belgefagle Annexed documents
e
SAP-262329
JEradeti EKAER hizonylat adaadva a Fuvarozanak|
[T ara Ea) 3
Marks and Nos Numnber of Csomapolas médfa megnevezése g:::{;ﬂ;f fezim Gress weight In ‘Térfopat (m3)
6 Kemnzelehen 7 packages 8 Metod of packing 9 Name of the 10 pimiber 11 kg # Volumein m3
end Anzahl der Art der Verpackung goeds Statistiknummer Bruttogewicht in Umirangy inm3
Nurpmeém Packsilicke Bezeic&mung ng
91 PAL KFZ-Zubeht 1010
Qszaly Szém  Betd
Class Hamber  Leiter Kiasse, Ziffer, Buchsiabe 1000 0
A feladd readetkezésel (VAm- &s egyéb hivatalos kezelés) Flzetendd Eelads, Sender Pénznem, Atvavd
13  Sender's instructions (Customs and other formalifities) 19 To be paid by ; ' Currency, Consignes
Anwaisungen des Absenders (Zoll- und sonslige amiliche Behandhung) Zuzahlenvem  |oSeNder Wahrung Empfanger
P.040437
8]
Visszatérlés A sz&llitassal kapesotatas doker hidnytalanul &
14  Reimburserment 1Shipping documents are complelely took Gver
Rickerstallung Ich habe die p wvollsindig Gy
15 Fuvardijfizetésl rendelkezések Kéldnleges mepallapoddsok. Besondere Vereinbanungen
Direction as ta frelght payment Speclal agreemenis
Bémenive, freight paid, frel NFENE=ANRUET 5 MR £ oo gwn
Bénveniesités ndlkol, freight to be paid, % WOSr it 02 W ben B 0% Lo 8 Babuls
J i Hatvan i 2019.08.23 J@ﬁﬁﬂﬁﬁﬁfﬁ‘gnsnc - 708213%38&ugny (BA)
: on g Gul empfangen: Datum aen.
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